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Abstract: Due to significant transformations in the lifestyle and social 

structure of the people of the Marutham region, this region appears more 

advanced than the other landscapes.  

The heroine of the *Marutham* landscape is recognized for her 

excellence in managing the household and her commitment to 

preserving noble social traditions for future generations. The *Parathai* 

(courtesan) is the primary cause of the lovers' tiff—a characteristic 

feature of this landscape. Poets depict the heroine expressing her 

displeasure regarding her partner's misconduct through the use of 

*Ullurai* (implicit imagery), drawing upon natural phenomena, the 

behavior of other living creatures, and various occupations and events. 

One can discern how a sense of comparative justice is conveyed through 

the *Marutham* poems by juxtaposing the heroine’s feigned lovers' 

quarrel—triggered when the hero deviates from noble conduct—with 

the ethics of warfare. These poems establish the agency of women by 

highlighting the life-affirming principle that a lovers' quarrel, when 

resolved through reconciliation, paves the way for human flourishing. 

 

Keywords: Marutham landscape, Lovers tiff, Code of conduct specific 

to the landscape, Courtesan, code of Warfare, Pointing out, Ullurai 

(implied meaning/inner content), Animals, Vocative case, justice. 
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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

 மருதநில மக்களின் வாழ்க்கக முகையிலும், சமுதாய அகமப்பிலும் பபருமாற்ைம் 

ததான்ைியதால் மற்ை நிலங்களின் வாழ்க்கக முகைகயக் காட்டிலும் மருதநிலம் தமம்பட்டு 

காணப்படுகிைது. இல்லை நிர்வாகத் திைனிலும், சமுதாயத்தில் நல் மரபுககள பின்வரும் 

சந்ததியினருக்கு காத்தளிக்கும் பபாறுப்பில் மருதநிலத் தகலவி சிைந்து விளங்குவதாக 

அைியப்படுகிைது. இந்நிலத்திற்தக உாித்தான ஊடலுக்கு பபாிதும் காரணமாகிைாள் பரத்கத. 

தகலவனின் இத்தீய ஒழுக்கத்கத இயற்கக நிகழ்வுகளுடனும், பிை உயிாினங்களின் பசயல்பாடுகள் 

மூலமாகவும், பதாழில்கள், நிகழ்வுகள் பகாண்டும் உள்ளுகை கவத்து தகலவி ஊடல் பகாள்வகத 

புலவர்கள் பாடல்வழி அைியப்படுகிைது. தகலவனின் உயர்பநைிப் பிைழில் ஊடல் பகாண்டும், தபார் 

பநைிகய பகாண்டும் ஒப்பீட்டு நீதி உணர்த்துவகத அைியமுடிகிைது. ஊடல் கூடலில் முடிவது 

மானுடம் சிைக்க வழிவகுக்கும் என்னும் வாழ்வியல் அைத்கத மருதப்பாடல்களின் வழி மகளிாின் திைன் 

தமம்பட்டு நிற்கின்ைன என்பகத நிறுவுவதாக அகமகின்ைது.  

ேிறவுச் சசொற்கள் 

 மருதநிலம், ஊடல், திகணஒழுக்கம், பரத்கத, தபார்பநைி, சுட்டுதல், உள்ளுகை, விலங்குகள், 

விளித்தல், நீதி.  

முன்னுரை 

 உயர்ந்த கற்பகன, விழுமிய உணர்ச்சி, அழகிய வடிவகமப்பு பகாண்டு படிப்பவகரப் 

பரவசப்படுத்தும் இலக்கியங்களில் அன்பின் ஐந்திகணப் பாடல்கள் சிைப்புடன் திகழ்கின்ைன. 

இத்திகணப்பாடல்களில் மருதநில மகளிாின் உண்கமயான உள்ள உணர்வுககளயும், உயர்ந்த 

பண்பிகனயும், மகளிாின் நலன்ககள மிக ஆழமாக சித்தாித்துக் காட்டுவததாடு மட்டுமின்ைி, 

அம்மகளிாின் தகலச்சிைந்த எண்ணத்கதயும் பபருந்தன்கமகயயும் விளக்குவதாகவும் அகமகின்ைது.  

இம்மருதத்திகணப் பாடல்ககள புகனந்த புலவர்கள் அத்திகணச் சார்ந்த தகலவியின் ஊடல் வழிதய 

எவ்வாறு வாழ்வியல் அைத்கத கட்டகமக்கின்ைனர் என்பகத அராய்வதத இக்கட்டுகரயின் 

தநாக்கமாகும்.  

ேிரை ஒழுக்கம் 

 திகண என்பது ஒழுக்கம் என்னும் பபாருளுகடயகதக் குைிஞ்சி, முல்கல, மருதம், பநய்தல், 

பாகல முதலிய நிலப்பபயர்கள் புணர்தல், இருத்தல், ஊடல், இரங்கல், பிாிதல் முதலிய ஒழுக்கங்ககள 

உணர்த்துவதால் திகண ஒழுக்கம் என்னும் பபாருகள உணர்த்துவகத அைியலாம். திகண 

ஒழுக்கத்கததய குைிக்கும் என்பதற்கு, 

 “ரகக்கிரள முேலொ செருந்ேிரை இறுவொய்”  

(பதால்.இளம் (உ.ஆ) பபாருள். நூ.எ.1, ப. 5) 

 “மக்கள் நுேலிய, அகன் ஐந்ேிரையும்” (தமலது, நூ.57, ப.70) 

 “புைத்திகண மருங்கின் பபாருந்தின் அல்லது 

 அகத்ேிரை மருங்கின் அளவுேல் இலதவ”   (தமலது, நூ.58, ப.70) 
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என்ை பதால்காப்பிய நூற்பாக்கள் சான்ைாகும்.  

உொிப்செொருள் 

 “அகபவாழுக்கத்திற்கு உாிய ஒருவன் ஒருத்தியின் கூட்டு வாழ்வுக்கு உாியபபாருள்” (புலவர் 

குழந்கத, பதால்காப்பியர், ககலத்தமிழர், ப.105) 

தமலும் மக்கள் நிகழ்த்தும் ஒழுக்கதம உாிப்பபாருள் ஆகிைது. மருதத்திற்கு ஊடல் உாித்பதன்பது, ஒரு 

மரபுவழிப் புகனவு பற்ைியதாகும்.  இதகன பதால்காப்பியரும், 

 “புைர்ேல் ெிொிேல் இருத்ேல் இைங்கல் 

 ஊடல் அவற்றின் நிமித்ேம் என்றிரவ 

 தேருங் கொரலத் ேிரைக்கு உொிப்செொருதள” (பதால்.பபாருள்.அகத் நூ. 16) 

என்று சுட்டிய இடத்து, எந்பதந்த திகணக்கு எகவபயகவ உாியது என விளக்காதது 

குைிப்பிடத்தக்கது. இதற்கு உகர எழுதிய இளம்பூரணர், 

 “புணர்தல் என்பது குைிஞ்சிக்கும், பிாிதல் என்பது பாகலக்கும், இருத்தல் என்பது 

முல்கலக்கும், இரங்கல் என்பது பநய்தலுக்கும், ஊடல் என்பது மருதத்திற்கும் பபரும்பான்கமயும், 

உாித்தாகவும் சிறுபான்கம எல்லாப்பபாருளும் எல்லாத் திகணக்கும் உாித்ததாகவும் பகாள்ளப்படும்.” 

என்று குைிப்பிடப்படுகிைது. தமலும் பபரும்பான்கம மருதத்திகணக்கு ஊடகலதய உாியபபாருள் 

என உாித்தாக்கியுள்ளனர்  என்பகத அைியமுடிகிைது. 

ஊடல் 

 ஊடல், மிக மிக நுட்பமானதாம், உளநூலின் நுட்பபமல்லாம் இதன்கண் உளதாம். இதன் 

முதிர்ந்தநிகல துனி எனப்படும் புலவி, ஊடல், துனி என்ை மூன்றும் புலத்தல் அடிப்பகடயானகவ.  

முதிர்ந்த துனியாய வழி துன்பம் பயக்கும். முதிராத புலவியாயவழிக்கலவி இன்பம் பயவாது. ஆதலாள் 

கணவன் மகனவியாிகடதய இன்பத்கத மிகுவிக்க ஊடல் தவண்டும். ஊடதல அளவானதும் 

உயர்வானதும் ஆகும். திருவள்ளுவரும்,  

 “ஊடுேல் கொமத்ேிற்கு இன்ெம்” (குைள், 1330) 

என அதன் சிைப்கபப் புலப்படுத்துகின்ைார்.  அன்பும் உாிகமயும் சினக்குைிப்பும் ததான்ை அளவு 

கடந்த பாசத்தால் பிணங்குதல் ஊடல் என்று விளக்கப்படுகிைது. 

ஊடலுக்குொிய செொழுது 

 “மருதநிலம் நீர் நிரம்பியது. பநல் விகளவிப்பது, அறுசுகவ உணவும் அளிப்பது, பநல்லால் 

ஆக்கிய தசாற்கை உண்ணும் மக்கள் அைிவிற் சிைந்து விளங்குதலும், அாிசிக்கும் மூகளக்கும் உள்ள 

பதாடர்கப அைியமுடிகிைது. அைிவின் முகனப்பால் நிகழ்த்தும் ஊடலுக்கு நிலம் மருதம்” (நா. 

ஆறுமுகம், கலித்பதாகக – ஒரு ஆழ்வாய்வு, ப.54) என்று பதால்காப்பியனார் வகுத்த திைனும் அைிவு 

தூய்கமபபற்றுத் பதளிந்து விளங்கும்பபாழுது கவககைதய என்பதும் அதகனதய ஊடலுக்குாிய 

பபாழுதாக கவத்திருப்பதும் அக்கால மக்களின் அைிவின் முதிர்ச்சிகய பவளிப்படுத்துகின்ைன. 

“காதல் வாழ்வு வாழும் உயிர்களுக்குக் கண்ணால் அகமந்து தபாின்பம் வழங்கும் உயாிய பண்தப 
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ஊடல்” என்று தபராசிாியர் (ந. சஞ்சிவி, உணர்வின் எல்கல, ப.125) ஊடகலச் சிைப்பிக்கின்ைார் 

என்பகத அைியமுடிகிைது. 

ஊடலுக்கொன கொைைங்கள் 

 “தகலவன் தகலவியாிகடதய நிகழும் ஊடலுக்கும் காரணங்கள் பல கூைப்படுகின்ைன. 

தகலவன் பூமாகலகயச் சூடுதலும், தும்முதலும், தகலவிக்கு அஞ்சித் தும்மகல அடக்குதலும், 

இகமயாது. தகலவிகய தநாக்குதலும்”  (குைள், 1312, 1313) ஊடற் காரணங்களாய் அகமகின்ைன. 

தமலும் ஒளி பபாருந்திய பபாைிககள உகடய மயிலிகனத் தகலவன் தநாக்க, தகலவி – நீ 

இகழுதற்காகதவ என்கன தநாக்காது மயிகல தநாக்கினாய் என்று ஊடுகின்ைாள். உடன் தகலவன் 

உன்னுகடய சாயகலக் களவு பகாள்ள வந்து இயலாது மயில் வருந்தி நிற்கின்ைது. அதகனக் கண்டு, 

உனது சாயலின் அருகமகய நான் நிகனக்க, உன்கன இகழ்ந்த்தாக்க் கருதி  நீ ஊடுகின்ைாய் 

எனக்கூைி அவள் ஊடகலத் தீரக்கின்ைான். இந்நிகழ்கவ, 

 “ஒன்சனொளி மைிப்செொறி ஆல்மஞ்ரச தநொக்கித்ேன் 

 உள்ளந்து நிரனப்ெொரனக் கண்டனன் ேிருநுேலும் 

 உள்ளிய துைர்ந்தே எஃது உரையினி நீ எம்ரம 

 எள்ளுேல் மரறத்ே தைம்பு என்ெொரனப் செயர்த்ேவன் 

 கொேலொய் நின்னியன் களசவண்ைிக் களிமகிழ் 

 தெதுற்ற இேரனக்கண்டு யொன்தநொக்க நீ எம்ரம 

ஏேிரை தநொக்குேி என்றொங்கு உைர்ெித்ேல்”  (பாி. 18:7-13) 

எனும் வாிகள் விளக்குகின்ைன. 

 இதுகாறும் ஊடலுக்கான காரணங்கள் பல கூைப்படினும் மருதத்திகணயில் நகடபபறும் 

ஊடல் பபரும்பாலும் தகலவன் பரத்கதயர் மாட்டுச் பசல்வகதக் கண்டித்துத் தகலவி ஊடுவதாகதவ 

அகமந்துள்ளது. 

மருேநில மகளிொின் ஊடல் கொைைங்கள் 

 தகலவன் தன்னால் விரும்பப்பட்ட பரத்கததயாடு காவிாிப் தபாியாற்ைில் முகமலர்ச்சிதயாடு, 

மார்பிலணிந்த பூமாகல குகழயும்படி நீராடினான் என்பதற்காக ஊடினாள்.  இதகன,  

 “கரை நிரல செறொஅக் கொவிொி நித்ேம் 

 குரைமொண் ஒள்இரை நீ சவய்தயொசனொடு 

 தவை சவண் புரை ேைீஇ, பூைியர் 

 கயம் நொடு யொரனயின் முகன் அமர்ந்ேொ அங்கு 

 ஏந்து எைில் ஆகத்துப் பூந்ேொர் குரைய 

 சநடுநல் ஆடிரன, புனதல”  (அகம். 6:6-11) 

என்னும் வாிகளால் அைியலாம். மற்பைாருத்தி, புதுநீர் பவள்ளத்தில் இளந்துகண மகளிபராடு 

நாணத்கத இழந்து விகளயாடினான் தகலவன் என்று கூைி ஊடியகத,  

 “தகொடுற நிவந்ே நீடுஇரும் ெைப்ெின் 

 அந்ேிப் ெைொஅயப் புதுப்புனல் சநடுரந 
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 ரமந்து மலி களிற்றின் ேரலப்புரை ேைீஇ 

 நைந்ேம் நொனும் குரவ இருங் கூந்ேல் 

 இளந்துரை மகளிசைொடு ஈர்அைிக் கரலஇ 

 நீர்செயர்ந்து ஆடிய ஏந்து எைில் மரைக்கண் 

 தநொக்குசேொறும் தநொக்குசேொறும் ேவிர் விரலயொகி 

 கொமம் ரகம்மிகச் சிறத்ேலின், நொண்இைந்து ஆடிரன,” (அகம். 266:1-9) 

என்பகத இப்பாடலடிகளின் வழி அைியமுடிகிைது. 

 “பரத்கதயபராடு பசன்று புனலாடியகமயால் ஊர் அலபரழுந்தது எனக் கூைி ஊடினாள் 

இன்பனாருத்தி” (அகம். 166:5-15; 326:1-8) 

 “பதருவில் சிறுததர் உருட்டி விகளயாடிய நம் மககன உன் பரத்கதயானவன் அகனத்து 

நின்ைகத யான் கண்தடன் ஆதலால், தகலவன் தனக்கு யாகரயும் அைிதயன் எனப் பபாய் 

கூைதவண்டாம் என்று ஊடினாள் மற்பைாருத்தி”  (அகம். 16:1-19) 

ேரலவி ேரலவனிடம் ஊடி நிற்றல்  

 “தநற்றுப் பரத்கதபயாருத்தி, தகலவன் மார்பில் துயின்று பதருவில் உலாவிச் பசன்ைாள் 

என்றும், இன்று அவள் துவண்டமாகலயுடன், பகாடிதபால் உன் முயக்கமில்லாது பதருவில் 

பசன்ைனள். ஆதலால் தனக்கு யாகரயுதம பதாியாது என்றுகரக்காதத என்று கூைி ஊடினாள்.” (நற். 

20) பரத்கதயால் தீண்டப்பபற்ை மார்கப இனியான் தீண்தடன் என ஊடியகத, 

 “நின் நலத் ேகுவிரய மயங்கிய மொர்தெ” (அகம். 196:13)                                      

எனும் பாடலடி மூலம் விளக்குகிைது. தமலும், தற்தபாது என் மீது காதல் உள்ளவன் தபால் 

பநருங்குகின்ைான். ஆனால் பரத்கதத் பதாடர்புக் பகாண்ட காலத்தில் எனது பூமாகல வாடும்படி 

பசய்த பககவன் தகலவன் என்று ஊடியகத, 

 “......... என் 

 ஒலிெல் கூந்ேல் நலம் செறப் புரனந்ே 

 முரக அவிழ் தகொரே வொட்டிய 

 ெரகவன்மன்? யொன் மறந்து அரமகலதன”! (நற். 260:7-10) 

எனும் கூற்ைால் அைியபடுகிைது. 

 “தகலவன், பரத்கதயபராடு வதுகவ அயர்ந்தான் என ஊரவர் கூைக்தகட்டு ஊடுகின்ைாள் 

ஒருத்தி” (நற். 36:11-12 96:9-18), அவ்வாறு “ஊரவர் எழுப்பிய அலாின் ஆரவாரம் மிகத் ததான்ைியது 

என்று ஊடி நின்ைாள் மற்பைாருத்தி” (நற். 48:7-16, 206:6-16) இவ்வாைாக மருதநில மகளிாின் 

ஊடலுக்குப் பரத்கததய காரணமாக விளங்குகிைாள். ஊடலுக்கான நிகழ்வுகள் பலவாயினும் 

அந்நிகழ்வுக்பகல்லாம் காரணமாக பரத்கததய திகழ்கிைாள் என்பகத அைியமுடிகிைது. 

ேரலவனின் ெைத்ரேரமரயச் சுட்டுேல் 
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 இயற்கக நிகழ்வுகள், விலங்குகள் மற்றும் மனிதர்களின் பசயல்ககளக் பகாண்டு தகலவனின் 

பரத்கதகயச் சுட்டுகின்ைனர். மகளிர் தகலவன் தன் மகனயகத்தத வாழும் பபாழுது பரத்கதயர் 

உைகவதய எண்ணுவான் என்பதகன 

 “வீட்டகத்தே தவரூன்றியிருக்கும் வயரல 

 அயதல ெடர்ந்து தவைத்ேிரனச் சுற்றும் துரறதகழுைன்” (ஐங். 11:1-2) 

என்று சுட்டுகின்ைாள். தமலும், வீட்டகத்து மரத்தின் பகாம்பிகன விடுத்து அயதலயுள்ள வலியற்ை 

நாணலிற் படரும் என்ைது, இழிகுல மகளிகர நாடிச் பசன்ைான் தகலவன் என்ைனர்.  

 “கரைதசர் தவைம் கரும்ெிற் பூக்கும்” (ஐங். 12:1) 

எனும் அடியில், வரம்பினுள் அடங்காது, தன் விருப்பப்படி வளரும் தவழம் தன்னகத்தத சாறும் 

இனிகமயும் அற்ைதாய் உள்துகை உகடயதாய் இருந்தும், அகத்தத பசைிவுகடயதும் ஆற்ைவும் 

இனிகம பயப்பதும் பபரும்பயன் தருவதும் வயலகத்தத அடங்கி வாழ்வதுமாகிய கரும்பு தபாலப் 

பூத்துக் காண்தபாகர மருட்டுவகதப் தபான்று, தகலவன் அகத்தத அன்பும் இனிகமயும் 

அற்ைவராய்ப் பபாய்கமதய உகடயரும், பரத்கதயின் புைத்ததாற்ைத்தாதல மயங்கி பபாது 

மகளிர்க்குக்  குல மகளிகரப் தபாலச் சிைப்புச் பசய்கிைான் என்று சுட்டுவகத உணராம். தமலும்,  

 “மைல் ஆடு மலிர்நிரற விரும்ெிய, ஒண்ேரை 

 புனல் ஆடு மகளிர்க்கும் புைர் துரை உேவும் 

 தவை மூதூர் ஊைன்” (ஐங். 15:1-3) 

என்னும் பாடலடிகளின் வழி, தவழம் புனலாடும் பபண்டிர்க்கு உதவுதல்தபாலத் தகலவனும் 

பரத்கதயர்க்கு தவண்டுவன பசய்வான் என்பகத அைியலாம். 

குடிக்தகற்ற உயர்சநறி ெிறைில் ஊடல் 

 “செொய்ரகப் ெள்ளிப் புலவு நொறு நீர்நொய் 

 வொரள நொள் இரை செறு உம் ஊர்” (ஐங். 63:1-2) 

என்ை பாடலின்வழி நீர்நாய் பபாய்கககய இருப்பிடமாகக் பகாண்டிருந்தும் தன்னுடலின் புலால் 

நாற்ைத்கதக் கழுவிக் பகாள்ளாமல் மீண்டும் புலால் நாறும் வாகளகயபய இகரயாக பகாள்ளும் 

தன்கமபயாத்து தகலவனும்தன் குடிக்தகற்ை உயர்பநைி நில்லானாய் இழிந்த காமநுகர்ச் சிக்பகனப் 

பரத்கதயகர நாடி நுகர்கின்ைான் எனச் சுட்டுகிைாள். 

 “நொனிரை ேொீஇய எழுந்ே நீர்நொய் 

 வொரளதயொடு உைப்ெ” (அகம். 336:4-5) 

எனவும், 

 “செொய்ரக நீர்நொய்ப் புலவு நொறு இரும்தெொத்து 

 வொரள நொளிரை தேரும் ஊை” (அகம். 386:1-2) 

எனவும் வரும் அடிகள் உணர்த்துகின்ைன. 

ெைத்ரே ஒழுக்கத்ரே எருரமயுடன் சுட்டுேல் 
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 “கருங்தகொட்டு எருரமகயிறு ெொிந்து அரசஇ 

 சநடுங்கேிர் சநல்லின் நொன்தமயல் ஆரும் 

 புனல் முற்று ஊைன்” (ஐங். 95:1-3) 

எனும் பாடலடிகளின் கூற்றுப்படி தகலவனின் பரத்தகம ஒழுக்கத்கத எருகமயின் பசயலுடன் 

குைித்துள்ளகத அைியலாம்.  

ஊடல் சகொண்ட ேரலவி ேரலவரன விளிக்கும் ேிறன் 

 உள்ளுகை உவமங்கள் பலவற்கைப் பழந்தமிழ் இலக்கியத்தில் பலவிடங்களில் புலவர்கள் 

ககயாளுகின்ைனர். உள்ளுகை என்பது கூைப்படும் பசால்லுக்கு, தநரடிப் பபாருளன்ைியும் தவபைாரு 

குைிப்புப் பபாருள், அதனுள் பபாதிந்திருப்பது உள்ளுகை என அகழக்கப்படும். உள்ளுகை பற்ைிய 

பதால்காப்பியர் நூற்பாவிற்கு உகரபயழுதிய இளம்பூரணரும், “உள்ளுகையாவது பிைிபதாரு 

பபாருள் புலப்படுமாறு நிற்பபதான்று என்றும் அது கருப்பபாருள் பற்ைிவரும் என்றும் கூைியுள்ளார்.” 

(பதால்.பபாருள்.அகத்.இளம்.நூற்.50. பபாரு.238-240) 

“கவிஞன் தனது பாட்டில் புலப்படக் கூறும் உவகமயுடன் புலப்படக் கூைாத உவமிக்கப்படும் 

பபாருள் ஒத்து முடிவதாக என்று தன் உள்ளத்தத கருதி, அப்பாட்கடக் தகட்தபார் உள்ளத்திலும் 

அவ்வாதை நிகழுமாறு பசய்து அங்ஙனம் உணர்த்துதற்கு உறுப்பாகிய சிைப்பான பசாற்ககளக் 

பகாண்டு முடிப்பதற்கும்” என்று சுப்புபரட்டியார் கூைியுள்ளகத அைியமுடிகிைது. (ந.சுப்புபரட்டியார், 

அகத்திகணக் பகாள்கககள், ப.456) 

 தகலவி மருதக் கருப்பபாருள்களால் உள்ளுகையகமத்துத் தகலவதனாடு பகாண்ட ஊடகல 

பவளிப்படுத்தி நிற்கின்ைாள். தகலவி வயிறு வாய்த்த நிகலயில், பரத்கதயிற் பிாிந்த தகலவன், 

பிள்களப் தபற்றுக்குப் பின் தகலவி புனலாடிப் புனிறு தீர்ந்தகமயைிகின்ைான். ஆற்ைாகம வாயிலாக 

அவகள வந்தகடகின்ைான். தகலவனிடம் ஊடல் பகாண்ட தகலவி,  

 “கரும்புநடு ெைத்ேியிற் கலித்ே வொம்ெல் 

 கரும்ெசி கரளயும் செரும்புன லூை 

 புேல்வரன யீன்றசவம் தமனி 

 முயங்கனதமொ சேய்யநின் மொர்புசிரேப் ெதுதவ” (நற். 260) 

எனக்கூைி தன்கன பதாடவிடாது தடுக்கின்ைாள் என்பகத உள்ளுகை பாடல்வழி தகலவி தன் மன 

உணர்கவ பவளிப்படுத்துகிைாள்.  

தேொைி கூற்றில் உள்ளுரற 

 ‘தன்கனத் தவிர்த்து’, பிை அகமாந்தர்களின் உணர்வுககளத் துலக்கமாக எடுத்துக்காட்டவும், 

அவர்தம் மனப் தபாராட்டங்களுக்கு உளவியல் வழித் தீர்வு காணவும் எனப் பகடக்கப்பட்ட 

பகடப்பாகதவ ததாழி ததான்றுவகத உய்த்துணர முடிகிைது.” (ஆ. இராமகிருட்டிணன், அகத்திகண 

மாந்தர் ஓர் ஆய்வு, ப. 39) 

பரத்கதபயாழுக்கம் உகடய கணவனுக்குச் சார்பாக பாணன் வாயில் தவண்டி வந்தனன் தகலவியின் 

சார்பாக நின்ை ததாழி அவனுக்குத் தகலவியின் ஊடற்கான காரணத்கத உள்ளுகையாக்கிக் காட்டி 

வாயில் மறுத்து நிற்கின்ைாள். இதகனக் குறுந்பதாககயின், 
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 “உள்ளுர்க் குொீஇத் துள்ளுநரடச் தசவல் 

சூன்முேிர் தெரடக் கீனில் இரைஇயர் 

தேமசெொேிக் சகொண்ட ேீங்கரைக் கரும்ெின் 

நொறொ சவண்பூக் சகொழுதும் 

யொைர் ஊைன்” (குறுந். 85) 

என்ை பாடல் வாிகளால் அைியலாம். அைமும், இன்பமுகடய கரும்பகனய தகலவிகயப் பிாிந்து, 

பரத்கதயால் நாைாபவண்பூகவக் தகாதும் ஊர்க்குருவி தபான்ைவன் தகலவன் 

என்பதுகரக்கின்ைாள். இவ்வுள்ளுகரயால் தகலவியின் ஊடற்காரணம் புலனாகின்ைது. இங்ஙனம் 

உள்ளுறுத்துக் கூறுவதில் மருதநிலத் ததாழி, தகலவி ஆகிதயார் கூற்றுக்களில் நீதிபநைிகள் அகமந்து 

அைிவுறுத்தும் முகையகமகயக் காணலாம். அம்மகளிரது கூற்றுகளில் வாழ்க்கக கற்பு வாழ்வாக 

அகமயதவண்டும் என்னும் நீதிகயப் புலப்படுத்த விலங்கினங்கள், சமுதாய நிகழ்ச்சி, பதாழில் 

ஆகியன குைியீடுகளாய் அகமக்கப்பட்டுள்ளன. 

விலங்கினங்களின் சசயல்கள் 

 விலங்கினங்களின் பசய்திகளும், அவற்ைின் வாழ்வு நிகழ்ச்சிகளுதம தகலவகன விளிக்கும் 

மருதநில மகளிாின் கூற்றுக்களில் பபரும்பான்கமயும் இடம்பபற்றுள்ளன. ததாழி மற்றும் தகலவி 

கூற்று உணர்த்துவன பரத்கத நாடல் தீது என்பதாகும். அதற்குக் குைியீடாகப் பயன்படுவன எருகம, 

நண்டு, ஆகம, காரான், நாகர, தகாழி, யாகன, நீர்நாய், இைால் தபான்ை மருதமக் கருப்பபாருட்களும் 

அவற்ைின் முகையற்ை பசயல்களுமாகும். இக்குைியீடுகள் உணர்த்தும் பபாருள் நன்கமகய 

தநாக்கியதாக, ஒருத்திக்கு ஒருவன் என்ை நீதிகய வலியுறுத்துவதாக அகமந்துள்ளது. 

இந்நீதியினின்று மாறுபட்டால் விகளவு என்ன என்பகதப் புலப்படுத்த முயன்ை புலவர்கள் 

விலங்கினக் காட்சிககள அகமத்துள்ளனர். 

 வலிகம மிக்க தகலகமப் பண்கபயும் உடல் வலிகமகயயும் உகடய எருகமக் கடாவான 

குளிர்ந்த மலர்ககளயுகடய நீர்நிகலயில் விழுந்து பகற்பபாழுது முழுதும் சுழன்று திாிந்து பின்பு, 

மடகமயுகடய இகளய எருகமகயத் பதாடர்ந்து பசன்றுததாட்டங்ககள அகடயும். அதன் பின்பு 

ஊர்ப் பபாது நிலத்திதல தங்கும். இந்நிகழ்கவ,  

 “வலி மிகு முன்ெின் அண்ைல் ஏஎறு 

 ெனி மலர்ப் செொய்ரகப் ெகல் சசல மறுகி 

 மடக்கண் எருரம மொண் நொகு ேைீஇ 

 ெடப்ரெ நண்ைிப் ெைனத்து அல்கும்” (அகம். 146:1-4) 

என வரும் அடிகள் மூலம் அைியலாம்.  

நீர் நண்டானது பகாக்ககக் கண்டு அஞ்சி, விகரந்து தன்னுகடய வகளயின்கண் புகும் 

என்பகத, 

 “தவப்பு நரன அன்ன சநடுங் கண்நீர் செண்டு 

 இரை தேர்சவண் குருகு அஞ்சி, அயலது 
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 ஒலித்ே ெகன்ரற இருஞ் தசற்று அள்ளல் 

 ேிேரலயின் வொிப்ெ ஓடி, விரைந்து ேன் 

 நீர் மலி மண் அரளச் சசறியும்” (அகம். 176:8-12) 

என்னும் அடிகள் விளக்குகின்ைன. 

 தமற்கண்ட விலங்கினங்களின் பசயல்கள் தகலவன் பரத்கதகய நாடல், அவளுடன் பதாடர்பு 

பகாள்ளல் ஆகிய உட்பபாருகள உணர்த்துகின்ைன. இதன்வழி தகலவனின் பரத்கத நாடல் நீதியற்ை 

பசயல் என மருதப் பாடல்வழி உணர்த்தியுள்ளகத அைியமுடிகிைது.  

சமுேொய நிகழ்ச்சிகள் 

 விலங்குகளின் பசயல்ககள எடுத்துச் பசால்லி நீதி உணர்த்திய புலவர்கள் சமுதாயத்தில் 

மனிதர்கள் பசய்யும் பதாழில்கள் மற்ைம் சில நிகழ்வுகள் வழியும் எளிதில் புாிந்துபகாள்ளும் வககயில் 

நீதிகய எடுத்துக்காட்டியுள்ளனர் என்பகத, 

 “நறவுண் மண்ரட நுடக்கலின் இறவுக்கலித்துப், 

 பூட்டு அறு வில்லிற் கூட்டுமுேல் சேறிக்கும்” (அகம். 96:1-2) 

தமலும், 

 “வயலில் உழுபவரான உழவர் பசருக்குற்று எழுப்பிய ஏர் மங்கலப் பாட்டினது ஒலிக்கின்ை 

இகசக்கு அஞ்சிப் பைந்த மயிலானது, அணங்கிகனயுகடய குன்ைில் பசன்று தங்கும்.” (அகம். 266:16-

19) 

 அகநானூற்றுப் பாடல்வழி தகலவனின் விலங்குப் பண்கபக் காட்டுவதாக அகமந்துள்ளன. 

தகலவன் இரபவல்லாம் பரத்கததயாடு களித்தாடுதல், பரத்கதயர் நலத்கத நுகர்ந்து, அப்பரத்கதயர் 

தாய்மார் பநஞ்சு வருந்த அவ்விடத்கத விட்டுப்தபாதல், தகலவனின் பரத்கதகம குைித்து ஊரவர் 

எழுப்பும் அலர், அவ்வலகரக் கண்டுபகாள்ளாத தகலவனின் பசருக்கு ஆகியகவ தமற்கண்ட 

பசயல்வழிச் சுட்டப்படுகின்ைது. 

கூடொநட்ரெ எடுத்ேியம்பும் ேிறன் 

 “மனிதன் தீயவனாகதவாஅவனது பசயல்பாடுகள் தீதுகடயதாகதவா திகழக் காரணிகளாய் 

அகமவன அவனுகடய தற்சார்பும், துகணச் தசர்க்ககயுதம ஆகும். துகணச்தசர்க்கக என்பது கூடா 

நட்கபக் குைிக்க, தற்சார்பு என்பது வசதி, தன் உணர்வு, விரக்தி, வறுகம என்னும் நான்கு நிகலகளில் 

பசயல்படுகின்ைன என்பகத அைியமுடிகிைது.” (அகநானூற்ைில் வாழ்வியல் நீதிபநைிகள், ப.53) 

 தகலவகனப் பரத்கதயர்களிடம் தசர்ப்பித்துப் பின் அவன் வாயிலாக வரும்தபாது அம்மகளிர் 

கடுகமயாகதவ அவகனச் சாடுகின்ைனர். தமலும் தகலவன் குருவியின் பசயகலக் காணும் 

வாய்ப்கபப் பபற்று இருந்தும், தன் தகலவியிடம் அன்பும் கடகமயுணர்வும் ததான்ைவில்கல என்று 

இடித்து உகரக்கின்ைாள் ததாழி.  இத்தககய பபாருளாழம் மிக்க வடம வண்ணக்கன் தாதமாதரன் 

பாடல், 
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“யொொினும் இனியன் தெைன் ெினதன 

 உள்ளுர்க் குொிஇத் துள்ளுநரடச் தசவல் 

 சூன்முேிர் தெரடக் கீனி லிரைஇயர் 

 தேம்செொேிக் சகொண்ட ேீங்கரைக் கரும்ெின் 

 நொறொ சவண்பூக் சகொழுதும் 

 யொை ரூைன் ெொைன் வொதய” (குறுந். 85) 

என்பதின் வழி புலப்படும். தமலும், 

 “ெைனப் செொய்ரக அரடகரைப் ெிைம்ெின் 

 அைவொய் அன்ன அம்முள் சநடுங்சகொடி 

அருவி ஆம்ெல் அகலரட துடக்கி 

அரசவைல் வொரட துக்கலின் ஊதுரல 

விரசவொங்கு தேொலின் வீங்குபு செகிழுங் 

கைனியொம் ெடப்ரெக் கொஞ்சியுை” (அகம். 96:3-8) 

என்னும் அடிகள் அகடககரயில் படர்ந்த பிரப்பங்பகாடி ஆம்பலிகலகயப் பிணித்துக் காற்று 

உயர்ந்த அவ்விகல உயர்த்தும்.  காற்று வாராபதாழியின் தாழ்த்தும் கிடப்பதுதபால தகலவனும் 

பாணன் அகழக்கும்தபாது பரத்கதயர் தசாிக்குப் தபாவதும் அகழயாவிடின் இல்லத்திற்கு 

வருவதுமாக உழல்கின்ைான் என உகரக்கின்ைது என்பகத இப்பாடல்வழி அைியப்படுகிைது. 

தெொர்சநறிரயக் சகொண்டு நீேி உைர்த்துேல் 

 தகலவனது பரத்கதபயாழுக்கம் அலராக ஊரவரால் தூற்ைப்படுவகதயும் அவ்வலர் தபார் 

நிகழ்ச்சிகளுடன் ஒப்பிட்டுக் காட்டப்படுவகதயும் மருதத்திகணப் பாடல்கள் சுட்டிக்காட்டுகின்ைன. 

 “பாண்டின் பநடுஞ்பசழியனும்” (அகம். 36:13-23), “அஃகதயின் தந்கத” (அகம். 96:11-17), 

பாண்டிய மன்ன்ன்” (அகம். 116:11-17), “தித்தன் பவளியன்” (அகம். 226:13-17), “காிகால் வளவன்” 

(அகம். 246:8-14), “பசும்பூண் பாண்டியன்” (அகம். 296:7-14) அகிதயார் தபார்க்களத்தில் 

பவன்ைதபாது ஏற்பட்ட ஆரவாரத்கத விடவும் தகலவன் பரத்கதயபராடு வதுகவ அயர்தல் மற்றும் 

அவதளாடு பசன்று புனலாடுதல் ஆகிய தகலவனது பரத்கதகம ஒழுக்கம் குைித்து ஊாில் எழுந்த 

அலாின் ஆரம்பம் மிகத் ததான்ைியதாம். இதகன, 

 “சவன்றி சகொள்வீைர் ஆர்ப்ெினும் செொிதே” (அகம். 36:23) 

 “களிறு கவர் கம்ெரல தெொல 

 அலர் ஆகின்றது ெலர் வொய்ப்ெட்தட” (அகம். 96:17-18) 

 “ஆடுசகொள் வியன் களத்து ஆர்ப்ெினும் செொிதே” (அகம். 116:19) 

 “செறொஅது ஓடிய ஆர்ப்ெினும் செொிதே” (அகம். 226:17 

 “சேொய்யொ அழுந்தூர் ஆர்ப்ெினும் செொிதே” (அகம். 246:14) 

அலர் ஆகின்றது அது ெலர் வொய்ப்ெட்தட”  (அகம். 296:14) 

என்னும் பாடல்வழி அைியப்படுகிைது. கவிஞனின் உள்தநாக்கம், பாடுபபாருளில் நீதி உணர்த்துவது 

ஆகும். ஆதலால்தான் தவந்தர்கள் அைபநைியில் பபற்ை பவற்ைியின் ஆரவாரத்கதக் காட்டிலும் 
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தகலவனின் பரத்கதகமபயாழுக்கம் மிக்கு இருப்பகதக் கூைி, அத்தகாத ஒழுக்கம் தகலவன் 

மாண்புக்கு இழிகவ ஏற்படுத்துவததாடு சான்தைார் வகுத்த அைவாழ்விற்கும் களங்கத்கத 

ஏற்படுத்துகிைது என்னும் நீதிகய உணர்த்துகின்ைனர். 

ஊடல் கூடலில் முடிேல் 

 ஆண் தனித்து வாழின் சிைப்பில்கல. பபண் தனித்து வாழ்ந்தாலும் பயனில்கல. இருவரும் 

இகணயும்தபாது தான் மானுடம் வாழ்கிைது, வளர்கிைது, உயர்கிைது, இவ்வுண்கமகயத்தான் சங்க 

மருதத்திகணப் பாடல்கள் உணர்த்தி நிற்கின்ைன என்பகத இப்பாடல் வழி,  

 “.... மொண்இரை மகளிரை 

 எம்மரனத் ேந்து நீ ேைீஇயினும், அவர்ேம் 

 புன்மனத்து உண்ரமதயொ அொிதே” (நற். 330:6-8) 

என்னும் பாடல்வழி அைியப்படுகிைது. ஆதலால் உண்கமயான அன்புடன் உயர்ந்த குணங்ககளக் 

பகாண்டு விளங்கும் தகலவியுடன் வாழ்வதத சிைப்பு எய்துவதாகும். 

 “தன் மகனயாளுடன் ஒருத்திக்கு ஒருவன் என்னும் அைவாழ்விகன தமற்பகாள்ளுததல 

சான்தைார் பசல்வம் எனப் தபாற்ைியுள்ளகத நற்ைிகண எடுத்துக்காட்டுகிைது.” (நற். 210:6-9) இங்கு, 

தான் பகாண்ட தகலவிதய சிைப்பு மிகுந்தவள் என்ை எண்ணம் தகலவனுக்கு தவண்டும் என்பது 

வலியுறுத்தப்பட்டுள்ளது. எனதவ ஊடல் ஒழித்து இல்லை வாழ்வில் இகணந்து மானுடம் தகழக்க 

வாழதவண்டும் என்ை நீதிகயப் புலவர் பபருமக்கள் மருத ஊடலில் உட்புகதத்து உள்ளகம 

பதளிவாகப் புலப்படுகின்ைது என்பகத அைியமுடிகிைது. 

முடிவுரை 

 மருத நிலத்திற்கு ஊடல் உாியது என்றும் அது மரபுவழிப் புகனயப்பட்டுள்ளன என்பகத 

விளக்குவதாக அகமகிைது. தகலவன் பரத்கததயாடு புனல் விகளயாட்டினாலும் அவளின் 

இல்லத்தில் அயர்ந்ததாலும் ஊர்மக்களின் அலைினால் தகலவி ஊடல் பகாள்வதாக அைியப்படுகிைது. 

தமலும் தகலவனின் பரத்கதபயாழுக்கத்கத இயற்கக நிகழ்வுகளுடனும் விலங்கினங்களின் 

பசயல்பாடுகளுடனும், சமுதாய நிகழ்ச்சிககள எடுத்துக்காட்டுவதன் மூலம் 

இடித்துகரக்கப்பட்டுள்ளது. பரத்கதயர் ஈடுபாட்டிற்கு கூடாநட்பு காரணமாக அகமந்தகதச் சுட்டிக் 

கண்டிக்கப்பட்டுள்ளது. தமலும் அரசர் பபருமக்களின் தபார்பநைிகயக் பகாண்டு தகலவனுக்கு நீதி 

உணர்த்தப்பட்டுள்ளது என்பகத அைியமுடிகிைது. இல்லை வாழ்வு இனிகமயகடய ஆணும் 

பபண்ணும் இகணந்து வாழ்தல் அவசியம். எனதவ ஆணும் பபண்ணும் தன் நிகலயில் திாியாது 

ஒழுக்கமுடன் வாழ்வதத அைமாகும் என்பகத இக்கட்டுகரயின் வழி எடுத்துகரக்கப்பட்டுள்ளது 

என்பது தின்னம்.  
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